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VY crarti Ha Marepiami 30ipku «KBitn 3ma» («Les Fleurs du maly») posrisHyTo 0coGmuBOCTI (GYHKIIOHYBaHHS
BHYTPIIIHBOTO TpocTopy JipuuHoro repos 11, boanepa. [IpoananizoBano nesiki acriekTH penenuii i€l mpodieMu y HayKoBii
JitepaTypi. BUCBITIEHO 3B’S130K BHYTPIIIHBOTO Ta 30BHIIIHBOTO XPOHOTOIIB Y JipHIi (paHIy3bKoro moera. PosrisHyro
OCHOBHI MOTHBH Ta 00pasH, IOB’s13aHi 3 IPOSIBaMH BHYTPIIIHHOTO MPOCTOPY JIPUYHOTO Tepos, a TAKOXK XYyJIOXKHI HPUHOMH,
3aCTOCOBaHI aBTOPOM JUIsl HOTO BTIJICHHSI.
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B crarbe Ha wMmatepumanme cOopuuka «llBersr 3ma» («Les Fleurs du mal») paccmorpersr ocoGeHHOCTH
(GYHKIMOHUPOBAHKS BHYTPEHHETO MPOCTpaHcTBa jiupudeckoro repos L. Bomiepa. [poananu3npoBaHbl HEKOTOPHIE ACIIEKTHI
pelenuuy 3Toi mpobiieMbl B Hay4HOW mureparype. OCBeElleHa CBS3b BHYTPEHHETO W BHEIIHETO XPOHOTOIOB B JIUPUKE
(bpaHIy3cKoro mosTa. PoccMOTpEHbI OCHOBHBIE MOTHBBI M 06pasbl, CBA3aHHBIE C MPOSIBICHUAMH BHYTPEHHETO MPOCTPAHCTBA
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This paper is based on the book of poems «The Flowers of Evil» («Les Fleurs du mal») and presents the peculiarities
of functioning of internal space of the lyrical character of Ch. Baudelaire. Some aspects of reception of this problem in
scientific literature were analysed. The connection of internal and external chronotopes in lyrics of the French poet was
illustrated. The main motives and images connected with internal space of the lyrical character and the artistic devices were
considered.
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[ToHATTS BHYTPIIIHROTO MPOCTOPY HApas3l € JOCUTh aKTyaJdbHOI KaTETOPi€ro
mipuku. [leBHy crnemudiky el mpocTip Mae y MOJEPHICTCHKIN Moe3ii, sSika € TIMOOKO
IHUBIIyaJI130BaHOI0, Y SIKIM 30BHIIIHIA Ta BHYTPIIIHIA MPOCTOPH € TICHO MOB’SI3aHUMH.
OpHi€l0 3 KIIOYOBUX TIOCTAaTed €MOXM MOJIEPHIZMY 3alMIIAETHCS  (PpaHIy3bKUI
nucbMeHHUK [Ilapne Boasep. IlutanHs BHYTpIIIHBOTO MpoOCTOpy JipuuHOro Tepos 1.
bonnepa posrasganu sik eBponericbki gocimigauku: JK.-I1. Captp, XK. baraii, B. benbsamin
TOIIIO, TaK 1 POCIMCHKOMOBH1 KpUTHKH Ta JitepaTypo3Hasili: I'. Kocikos, T. MakcimoBa, H.
banamos, M. Honeman. CipuliHATTS Ta TPAKTYBaHHS MOTO TMOETHUYHOTO JOPOOKY JTOCUTH
Y4acTO 3MIHIOBAJIOCS BIJIMOBITHO 10 TEHACHIIIH JIITEpaTypO3HABCTRA.

3okpema, XK.-II. CapTtp iHTEpHpeTye 1I€OCTHIb IOeTa 3 TO3MIN KpalHBOTO
IHIUBITyalli3My, HAaroJIONIyl04d Ha 3BEPHEHICTh JIPUKH HA BHYTPINIHIA MPOCTIP
JTipuvHOTO Tepos, skuii y nociimkerni JXK.-II. Caprpa “Bomnep” [9] oToToxHIOETHCS 3
aBTOpoM. JlocnmiTHUK 3BEpTa€ yBary 1 Ha TICHIA 3B 30K 30BHIIIHBOTO Ta BHYTPILIHBOTO
MPOCTOPIB Y 00pasi JIIPUYHOTO Irepost 13 JOMIHYBAHHIM CaM€ BHYTPIIIHbOTO — 30BHIIIHIN
IPOCTIP MPH ILIOMY MOKJIMKAHUM BiAOOpakaTw BHYTPILIHINA CTaH JIpUYHOTO repos. Taka
inTpoBepcid nipuku L. boanepa crae nns XK.-I1. Captpa npuBoOM 10 KPUTUKH — 3HAKOM
MeBHO1 0OMe)eHOCT1 JipudHoro ceitobauenHs. 1. bomnep y nocmimkenni XK.-I1. Captpa
MOPIBHIOETHCSA 13 JaBHbOrpelbkuM Hapiiucom: “Taxos Boonep — uenosex, uyecmeayrowuii
cebs be30notl. Tepzaemblil 20pOvIHell, CKVKOU, 20JI080KPYICEHUEM, OH 8UOUM ce0sl 8NI0Mb
00 CaAMbIX NOMAEHHBIX OYULEBHBIX 2NIYOUH. OH Heno8mMopuM, OmMopear om Opyeux aoel,
He c0o30aH, abcypoeH, 6e30CHO8eH, OpouleH 8 noaHeliuee 0OUHOYECMB0, 20e U Hecen CE0H0
Howty, obpeyer Ha mo, ymobbl Camomy OnpagobIeams COOCMBEHHOE CYyULeCme8o8aHue, oH
HenpecmaHHo YCKOIb3aem om camozo cedsl, 8biCKANb3blaem U3 coOCMEEHHbIX NAbYes,
OH NOZPYIHCEH 8 cO3epyaHue u 8 mo dxice epems, 6y0yuu 806JeYeH 8 HECKOHUAEMYIO 20HKY,
ycmpemiieH 3a cOOCmeeHHble npeoevl, OH — 0e300HHAs, HUUeM He 02PANCOeHHAS. C8emaas



NpoOnacmov, OH — HeCOKpblmas maiHa, HesedoMmas U 6ce dce 00 KoHya uzeecmuas. K
Hecuacmouio, 00HaKo, cobcmeennblil 0opas ne oaemcs boonepy 6 pyxu” [9, c. §].

IleBni acriektu, Ha siki 3Beprae yBary JK-II. Caprp, mi3Hilie cTajd MpeaMeToM
yBaru I'. KocikoBa [6]. He Bigkumaroum KpalHbOrO I1HAMBIZyasli3My TBOPYOCTI IOETa,
3BEPHEHOCTI NIEPEBAKHO Y BJIACHUM BHYTPIIIHIN MPOCTIP, TOCTITHUK CXUJIbHHUHN J10 O1IbII
HIMPOKOI0 TPAKTYBaHHS, HArOJIONIYIOUM Ha TOMY, YOMYy Maibke He npuauisaB yBaru XK.-I1.
Captp. Tak, I'. KocikoB mwuimie mpo Te, MmO MOpsa 3 “TBAPUHHOIO OCOOHCTICTIO” Yy
aipuaaomy tepoi III. bomnepa kuBe “mpekpacHa myma”, cnpsmoBaHa no bora. IIpote
6omepiBchkuii bor — 11e caMoTHs, cTpairHa 1 HegoctymHa ictoTa. e bor Bimminenuit Bixg
CBITYy TPIPBOIO0 TPAHCIIEHJIEHTHOCTI 1 TOMY BCSAKE HAOIMKEHHSI A0 HBOTO PIBHOCHIBHO
BUJIAJICHHIO BiJ ITLOTO CBITY 1 3[IaTHE JIMIIE HECKIHYCHHO ITICUIIOBATH ‘“KaX JKHUTTS .
OCHOBHOIO 03HAKOI0 BHYTPIIIHBOTO MPOCTOPY Y IIbOMY BUMNAJAKY BHSIBISETHCA Tyalli3Mm
no0pa 1 3ma, 1yxy 1 mwioti, bora i Caranu. bojiep, TakuM 4MHOM, JOBOAUTH POMAHTHUHY
TeMY HE3aJ0BOJICHOCT1 CBITOM, TeMy OYHTY 1 BT€Yl JO JIOT1YHOTO KiHI — JI0 O€3BUXO/II.
SAxmo poMaHTUYHA “‘aymia”, BBa)XAlOYM 3€MHUN CBIT JIMIE MIHJIMBOIO PEAIbHICTIO,
[parHyjia OmaHyBaTH II0 PeajbHICTb, IIyKala 3JIUTTA 3 IHIIUMH “AymaMu’ 1 3 “maymiero
cBITOOYNOBU”, TO bomnep, HaBmaku, MOMITUBIIM HEOJAromoayydsi CBITY, IIparHe
3BUILHUTH cebe Bij ydacTi B HboMmy. Came Iie, a He HaplUCU3M, Ha SIKOMY HarojollyBaB
K.-II. Captp, crae mpuuMHOI MOcuieHoi yBaru jipuuHoro repost LII. Boxmepa mo
BJIACHOT'O BHYTPIIIIHBOTO IIPOCTOPY.

Cyuacauk K.-II. Captpa, K. baraii y mireparypo3HaB4o-(}piiocoPpcrkoMy
nocmimkenHi “Jliteparypa i 3m0” [1] Takox kputukysas minxin XK.-I1. Captpa, BBaxkaroun
Take TpakTyBaHHs TBopuocTi LII. boxnepa naaro oomexxenum. Cam K. bataii 3BepraB
yBary Ha MICTHYHUN acCHeKT TBOPYOCTI MOJEPHICTA, TICHO MOB’SI3YIOUM BHYTPILIHIN
IPOCTIp JipUYHOro repost noetnuHux TBopiB 1. boanepa 13 MetadizuuHuM po3yMiHHAM
AK MIKpO- Tak 1 MakpokocMy. Cama CBIAOMICTh JIPUYHOTO Teposi, BIAMOBIIHO 0
tpaktyBanHa JK. batas, ctae BiZOOpakKeHHSIM MICTUYHOTO MPOTUCTOSIHHS BHUIUX CHII
no6pa 1 3ma. SAxmro XK.-I1. Captp 6aunB BHYTPINIHII TIPOCTIP JIPUYHOTO TePOsi 3AMKHEHUM
Ta oomexkenum, To JK. baraii BUCIIOBIIIOBAB TyMKY PO B3a€EMOIPOHUKHEHHS 30BHIIITHHOTO
Ta BHYTPIIIHBOTO MPOCTOPIB Ta HEMOMXJIHMBICTh IX YITKOTO po3noauteHHs. binbin Toro —
BHYTpilHIN mpocTip Jipuunoro reposi 1. Bomnepa crae Biga3epkajieHHSM KOHIEMIIIT
CBITOBOTO 3J1a SIK METa(13MUHOT BETUIHHH.

HaBeneHi ToOUku 30py HE € BUUEPIIHUMU, TPOTE BOHU LIIOCTPYIOThH AESKI BapiaHTH
JiTepaTypO3HaBUOi pelentii npoljaeMu XyaokHboro mpoctopy Jipuku . bomiepa.
TeopeTnuHi OCHOBHM TPOOJEMH XyMOXKHBOTO dYacy 1 MPOCTOPY MIOCHTHh JTOKJIAIHO
po3pobsieni y mpausx M. baxrtina, J[. JlixadoBa, B. IIIkioBChKOro Ta 1HIIMX
JITEpaTypo3HaBLIB. Y JaHIM CTATTI MOHATTS XPOHOTOMNY PO3YMIETHCSA 3a BU3HAUYEHHSIM,
naHuM M. BaxTiHMM — SK ICTOTHUH 3B'S30K TUMYacOBHX 1 MPOCTOPOBUX BIJHOCHH,
XYJ0XHbO OCBOEHUX Yy TBOpi, BBOJAUTH Yy JiTepaTypo3HaBctBo M. baxrtin [2, c. 121].
[Topsiz 13 30BHINIHIM XPOHOTOIIOM, SIKMH JIGKUTh Y PEAJIbHIN TUIOMINHI, JOCIITHUKHA TaKOX
BUJIIJISIFOTH Y JTIPUIT XPOHOTOT BHYTPIIIHIN, SIKHH JISKUTH y IUIOMIMHI CIIOTaiB Ta Mpiii, 3a
JIOTIOMOTOI0  SIKMX BiIOYBA€ThCS BHXIJ 32 MEXI peaJbHOTO XpOHOTOIy. BHyTpimmHii
XpOHOTOM, II0 BHHUKA€E BCEPEAMHI PEajbHOTO0 MICHKOTO XpPOHOTOIlY, 3a0e3ledye pyx
BCEpPENMHY — BIJ CBITY 30BHIIIHBOTO, PEAJIbHOIO 10 BHYTPIIIHBOIO, HAAPEANbHOTO,
Oe3rocepeIHbO MOB'sI3aHOTO 3 camopediekciero moera. IIuTaHHS PO CIIBBIIHOIICHHS
30BHINIHBOTO Ta BHYTPIIIHKOTO XpoHOTOIIB y TBopuocTi I1I. boanepa noci He po3kpute y



BCiil MOBHOTI. TakMM YMHOM, METOIO HAIIoi poOOTH € YTOUYHEHHS 1OTO aACTEKTY Y JIPHII
(bpaHIy3bKOro MnoeTa.

TBopuicte III. bomynepa HaiiyacTiie po3TIsSAa€TbCsl Y KOHTEKCT1 CBITOBIIUYTTS
eNoXW JIeKaJaHCy. BHyTpilmHIM OpoCcTip JIIPUYHOTO Tepos, XapaKTepHOTOo s
MMCbMEHHUKIB-/ICKaJICHTIB, XapaKTepU3y€eThCS TpariyHuM CBITOCIIPUHHSATTSIM,
MECUMI3MOM, TMEPEKUBAHHSAM 3arajbHOi KpHU3U JIIOJICBKUX IIHHOCTEH, BIAYYTTSIM
KOHQIIKTY MK KyJIbTYpPOIO 1 IIMBLTI3AIIEIO, BITYYTTSAM PO3PUBY MK “BHAUMICTIO 1
“cyTHiCTIO” CBITY, sKki HaOymu ocobnuBoro BupaxkeHHs y moesii II. boanepa.
Cnankoemenp “npekpacHux aymnr’ [6] enmoxw CEeHTHMEHTai3My, MPEAPOMAaHTH3MY Ta
pomaHTH3My, bomep BTpatuB iX Bipy y BIUTUB 0O0KECTBEHHOI CYTHOCTI. 3BiJICH BHHHKJIA
30CEPEKEHICTh AYIl Ha caMiid coO0l, BIAKWIAHHS HEIO 30BHINTHHOTO CBITY, 3aXOTUICHHS
HEBIJOMHUM, B 00JIaCTh SKOTO JyIlla HAMAra€ThCsl MPOHUKHYTH Yepe3 JIa3iBKU “IITyYHOTO
paro” moe3sii. SIk 1 1yt 6araThOX IHIIMX POMAHTHUKIB, 1A bomiepa eqHICTh CBITOOYI0BU
rapaHTyeThCsl HE ICHYBaHHAM Oyaroro bora, a icHyBaHHAM caMoOi JIIOJIMHU SIK LEHTPY
yHiBepcyMmy. bojuiepiBchka “O€3MEXHICTh BHUSBISETHCS MEH3aKeM WOro BIACHOI JyIIi,
0 po3pociiacs J0 Po3MipiB CBITOOYIOBH, JO MacIITaOiB CHMBOJIYHOTO BCEJICHCHKOTO
“xpamy”. 3aKOHHM TapMOHIi 1 Kpacu, 3a SKMMH BIJIAIITOBAaHUW LIed Xpam, pi3KO
KOHTPACTYIOTh 3 aTMOC(EpOI0 HEOIAronoayydsi BCEpeInHI HbOr0: Y HbOMY TPUBA€ BCE Ta
K He3HUIIeHHa 60poThOa Mixk borom 1 Cartanoro.

Motus Oe3mexnocti y III. Bomnepa € pucoro came BHYTPIIIHHOTO MPOCTOPY
JIPUYHOTO Iepost Ayliia SIKOTo, Ha BIAMIHY BiJ TIJIECHOI OOOJIOHKH, 3/1aTHA MOA0JATH MEXI1
pPEaNbHOTO XPOHOTOITY Ta 3HAYHO PO3IIMPUTH MEXKI CBOTO CBITOCTIPUHHATTS. 3BEPHEMOCS
710 OJHOTO 3 Hait6imbII okazosux TBopiB I11. Bomepa “Elévation” (“Bocnapenne”™):

“Tyoa, 6 Hao36e30Hble MaAUHCMEeHHble Chepbl,

O, mpenemHuulii MOU OYX, 8Ce20a CIMPEMULULCSL b,

Brexomuwiii, kax nnogey, besmepHoCcmvio ny4uHbl;

U c ynoenuem Hoipseub mol 8 2yOuHbL

Bcenoenowaroweu beckpatineti nycmomst” [5, ¢. 19].

Haenennii ¢pparment y nepexiani B. [llopa nmepenae cTBopeHuii aBTOpOM MOTHB
0€3MEeXHOCTI, 110 JIEKUTH 32 MEKaMHU JIFOJICHKOTO CTIPUHHSTTS.

“Par dela les confins des spheres étoilées,

Mon esprit, tu te meus avec agilite,

Et, comme un bon nageur qui se pame dans [’onde,

Tu sillonnes gaiement [ 'immensité profonde

Avec une indicible et male volupté” [10].

Bukopuctanuii B OpUTIHAJIBHOMY TEKCTI IMEHHHUK “immensité” eTUMOJIOTIYHO
NIOB’SI3aHUN 3 MPHUKMETHUKOM “IMMENsSe” — BeIMYE3HWI, HEOCSHKHUH, Ta BKa3ye Ha
0€e3MEeXHICTh MPOCTOPOBY. MaHIpiBKa AyIlll Y BHYTPIIIHBOMY MPOCTOP1 Y ILOMY BUIAJKY
nepeacThes 3a J0MOMOTOK0 KaTeropiit 30BHINIHLOTO XPOHOTOMY, A€ MiATEKCTOBUN o0pa3
oKeaHy € MeTahopiuHOIO TpaHC(hOopMalIi€r0 TyXOBHOTO 3aHypEeHHS y riuOuHu Beecsity.

[ToB’s13aHMii 13 MOTHBOM O€3MEXKHOCTI Ta NPHUHIUIIOBO BAXJIUBHM SK IS
CBITOCTIpUIHATTSA, Tak 1 jiusa TBopuocti . bognepa € motuB “OiykaHHs”, TOAOPOXKI y
BJIACHOMY BHYTPIIIHBOMY MTPOCTOP1, METOIO SIKOT € MparHeHHs 00 ypUTH Yac 1 BTEKTH BiJl
camoro cebe B mMOIIyKax “MTYyYHOTO parw”’. BHUKOpHUCTaHHS IIbOTO MOTHUBY JO3BOJISE
aBTOPY PO3TOPHYTU KAPTUHU €K30TUYHUX KpaiH, MPOTUCTABUTH iX peaIbHOCTI MoOyTy. [ls
BTEUa 3JIMCHIOETHCS SIK Yy TpocTopi (B maieki kpainum — Bipm “L'invitation au voyage”



(“ITpurnairenue K myTemecTBUi0”)), Tak 1 B yaci (y cnoraau i Mpii (“Tloamupa B Boocax”
(“Un hémisphére dans une chevelure”)) [7; 8].

Takum umHOM, eckeimicTchki MotuBH Jipuku L. Boamepa peanmi3yroTbes udepes
MOTHB CIOTaiy, KU CTae JUIsl JIPUIHOTO TE€POsi OJHHUM i3 METOJIB BTEUi JO BJIACHOTO
BHYTPIITHBOTO MPOCTOPY, BiAMEKOBYIOUHCH BiJl TPOCTOPY 30BHIMIHBOTO. CIIOTaau CTal0Th
i71cali30BaHUM €JIEMEHTOM “IITY4YHOro paio”, sik y Bipiii “Le balcon”:

“Mere des souvenirs, maitresse des maitresses,

O toi, tous mes plaisirs! 6 toi, tous mes devoirs” [10]!

VY npomy BUNAAKYy Ha CEMaHTHUYHOMY piBHI 00pa3 “IITy4yHOTO paro” peai3yeThCs
gyepe3 BucaiB “tous mes plaisirs”, ne “plaisirs” — Hacoiomu, a “tous” e iHAMKATOpPOM
3aBEpIICHOCTI Ta BUUEPIHOCTI — “Bcl Hacomonu”. Y mepekiani K. banemonta et o6pa3
TPOXH 3MIHIOE CBOE 3BYYaHHSI — HACOJIOH MEPETBOPIOIOTHCS HA 3aXOTUICHHS:

“Mamb 80cnoMUHAHUU, HEJHCHAA U3 HEJICHBIX,

Bce mou 6ocmopeu! Becv npuszvie meumst” [5, c. 60]!

1. boanep BUSBUBCS TMEPIIMM, XTO BiJIOOpa3vB KOJI3iI0 i/1eany 1 JAIMCHOCTI HE SK

(Y1)

pO3J1a/1 Mi>K BHYTPIIITHIM “s” 1 30BHIIIHIM CBITOM, a SK TPIIIKUHY, SIKAa 3CEPEIMHU PO3KOIIOE
came “qa”, sk 00pOTHOYy MikK €pOCOM 1 TaHATOCOM, SiIKa BiJIOYBAETHCS y BHYTPIIIHHOMY
npoctopi ocobuctocti. Take cBITOOAUEHHSI JIPUYHOTO TepOsi TEPETyKYEThCS 13
KOHIICNIAMH (peliau3mMy. PealbHICTh BIACHOTO TiNa, TUIOTChKA JIFOOOB K “‘TTI000B /10
cebe” [5] — Bce ne npexacrasisierbes L. bomiepy mepBHHHUM 1 HE3T0JTAHHUM TTOKIMKOM
OPUPOAM, MO BIAHOLIEHHIO JO SKOTO BCSKA MOpPaJb BUIIISIIAE€ SK LIOCH 30BHIIIHE 1
npumycoBe. HaBiThb BHCOKE MOYYTTS KOXaHHS Y BHYTPIIIHBOMY IPOCTOPi JIPUYHOTO
reposi TpaHCcHOPMYEThCSl y TUIECHY MpucTpacTb. “Je t’adore” — 313HA€ThCA y KOXaHHI
JipyU4HUA repoid y Bipuil 0e3 Ha3Bu 3a HoMepoMm XXIV y 30ipm “Ksitn 3ma”. I,
HaMarar4uch OTpUMaTu OaxkaHe:

“Je m’avance a [’attaque, et je grimpe aux assauts,

Comme apres un cadavre un cheeur de vermisseaux” [10].

VY 6nuszskoMy 110 Tekery nepekani B. [lopa:

“U 6 amaxy bpocarocs 5, xcaoen u 2pyo,

Kax eamaca uepseii na 6ecuyecmeennviti mpyn” [5, c. 45].

[leHTpanbHUM MOTHBOM, SKHH XapaKTepuU3ye€ BHYTPIIIHIM MPOCTIP HE TUIBKH
mipuuanoro repos L. boanepa, ane ¥ THIOBO A€KaJAEHTCHKOTO JIIPUYHOTO T'eposi B3araii, €
MOTUB “Tyru KUTTS . CTpakIaHHA 1 HEMOXJIUBICTh TOPATYHKY BiJ BYJbIapHOCTI 1
Herapas/liB OyTTsI CKJIaJlatoTh KaHBY 30ipku “KBiTH 371a”. ToMy OJIHE 3 KJIIOUOBUX CIIIB 1i —
“ennui”, dpaniy3pKuii aHasior cioBa “spleen”, Bu3Hauae poHOBUI HACTpil TBOpY. boaiep
BBAXKAB: yC€, II0 MOXKE€ BHUKJIMKATH B YUTAya JIPUYHY E€MOIII0, € €CTETHYHUM. 3BIICH
noeTus3alis KajaiuTB OyTTs, OCHIBYBaHHS Tropsi, XBOpoO, CTapocTi, MUSUTBA, HEBIpU B
OO0KECTBEHHUM TOPSITYHOK, CMEpTi, PO3KIAJaHHs, PO3MYyCTH 1 T.I., 0 HIOKYBaJo
obuBaresss 1 HaaUXaJo TOCTIJOBHUKIB Ha CMUJIMBI EKCIIEPUMEHTH B IUIaHI BUOOpY
aipuaHoro o0'exra. “CruriH Ta iean” — 1e Ha3Ba HaWBaKJIMBIMIOro po3aury “Ksitis 3ma”,
sKa JOCUTHh SICHO BHUPAXaE 17€l0 KHUTH. Y I[bOMY KOHTEKCTI, CIUIIH — aHaJOT TYTH,
cBiTOBOI cKOopOOTH. KiTrouoBuit HacTpiii 3agaeThes Bke y “Berymi” (“Au lecteur”):

“C’est I'’Ennui! — ’ceil chargé d’un pleur involontaire,

1l réve d’échafauds en fumant son houka.

Tu le connais, lecteur, ce monstre délicat,

— Hypocrite lecteur, — mon semblable, — mon frere” [10]!

VY nepexnani Enmica:



“To — Ckyka! — Obnaxom ceoeti houka ooema,

OHa, mockys, scoem, ymoo duagdom 603HUK.

Ckaoicu, yumamenw-axcey, Mol 6pam u Mol O80OUHUK,

Tol 3nan wyoosuwe ymonuennoe smo?!” [5, c. 14].

OO0pa3u BHYTPIIHBOTO 00pa3y Jipu4yHoro repos kKoHctpywtothes L. bogiepom 3a
JIOTIOMOTO0 HU3KH JIIPUYHUX MIPUHAOMIB, 3-TIOMIXK SKMX OJTHUM 13 HAHOUIBIII HOBATOPCHKHUX
JUIs Moro yacy crae mpuiiom cuHectesii. Lleit ad¢exkTuBHO-acolaTUBHUN 3B'SI30K HE
MiIaeThCs pallioHami3aiii, ajie OaraTvii Ha YUCJICHHI MeTaQOpUYHUMHU BIIKPUTTA. lmes
CHUHeCTe3ll, AKYy BIAMIYAIOTh KPUTHKU Ta JITEpaTypo3HaBll Yy XyaoxkHboMy cBiti 1.
boanepa [6], nexuTs B oOcHOBI mporpamHoro Bipury boanepa “Biamosimnocti”
(“Correspondances”) 3 moeruunoi 30ipku “KBitm 3ma”. Taki 4yTTeBI BpaKCHHS HaJIJICHI
s bojyiepa cyrrecTUBHOIO CHIIOIO: BOHM 3/aTHI abo MpoOymKyBaTH croraau (Bipii
“dnaxon” (“Le flacon™)), abo nopymryBatu ¢anrasiro, ysaBy (Bipm “Ex3ornyauii apomart”
(“Parfum exotique™)). I cam “mpupoaHHii” CBIT — CBIT peyeii, YyTTEBUX BPaXKEHb BiJ HUX 1
EMOIITHUX  TEepeXHBaHb —  BUABISIETbCS  3HAKOM, BIJOOPaKEHHSIM  JTyXOBHOI
“pagnpupoan”. Taka “Hamnmpupona” sIK MOHATTS BHYTPIIIHBOTO MPOCTOPY JIPUUYHOTO
reposi peasizy€eThCsl Uepe3 TBOPUUM METOJ “CIOpHATypali3My’, sSIKMM MI3HIIIE CTaB OJTHUM
13 TOJIOBHUX Y €CTETHUIIl CHUMBOJII3MY.

OxkpiM CUHTE3y BIAYYTTIB Ta BpPa)XeHb, JUISI CTBOPEHHS BHYTPIUIHBOTO MPOCTOPY
cBoro JjipuyHoro reposi 1. boasiep BUKOPHUCTOBYBaB y CBOIX TBOpax MPUMOMH CHUHTE3Y
MUCTEINTB, TMOEJIHYIOUM >XUBOMUCHUN aCMeKT 3 JIPUYHIM. BaxXiIuBYy poJib BiAIrparOTh
KoJopaTuBU. Tako BIAMIYAETHCS MY3UYHICTh TBOPIB, PETEIbHUN MII0Ip PUMYyBaHHS Ta
cTpodiku, 3BYKOMHC, 0araTcTBO MOCTUYHOI (POHIKHU.

Otxe, 00pa3u BHYTpIIHBOrO mpoctopy JipuuHoro repos III. Bommepa 3 ix
CKJIQHICTIO Ta 0araTOrpaHHICTIO JO3BOJIAIOTH PO3KPUTH CBITOIVIAJ Ta MOETUYHY
KOHIIEMI[1}0 TucbMeHHUKa. Crenudika Xy10’KHBOTO XPOHOTOITY aBTOpPa PO3TIISIAETHCS Y
JIBOX TUTaHAX: peasibHa JIMCHICTH (30BHINIHIN MPOCTIP) Ta MPOIEC MUCICHHS (BHYTPIIIHIN
npoctip). [Ipu ananizi 00pas3iB Ta MOTHBIB BHYTPIIIIHHOTO MPOCTOPY JIPUYHOTO T'epos Ha
Matepiani moetudyHoi 30ipku “KBiTM 37a” MOKHa 3pOoOUTH BHUCHOBOK IPO HACTYIHY
TEHJICHII10: TI1]] Yac 3BEPHEHHS JIIPUYHOTO repost 0 BIACHHUX CIOTaAiB Ta aHTa3ii SK 10
BHYTPIIIHHOTO MPOCTOPY BiAOYBa€ThCA MTyXOBHA BTE€Ua 13 pPEabHOTO, 30BHIIIHBOTO CBITY
JI0 1/1€aJIbHOTO, BUTAJaHOTO, TOB’SI3aHOTO 13 camopedIiekciero “HaampUpoOaHOTO” CBITY,
CTBOpEHOTro TBOpYoIo ysaBoro 1. bomnepa.
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